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UcnoAb3oBaHME U OGLLLECTBEHHASA 3HAYUMOCTD A3bIKOB
KOPEHHbIX HAPOAOB KOrpbl: COLLUOAOTMHECKUM ACNEKT
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OBCKO-YyropCKMit MHCTUTYT MPUKACAHBIX MCCAEAOBAHMM 1 PA3PABOTOK, I. XAHTbI-MAHCUICK, Poccumckas Peaepaliig

AHHOTAUMA: B CTATbE PACCMATPUBAIOTCA BOMPOCHI MCMOAB30BAHMA M OOLLLECTBEHHOM 3HAYMMOCTU POAHBIX 3bIKOB KOPEHHbIX
MOAOHYMCAEHHbBIX HOPOAOB CeBepa XAHTbI-MAHCHUMCKOTO GBTOHOMHOTO OKpYra — KOrpbl. OCHOBHOS LLEAb MCCAEAOBOHMS 30-
KAIOYOAQCH B M3y4EHMM COBPEMEHHOTO COCTORHMS YPOBHS BAOAEHMA POAHBIMM A3bIKOMM. TAKXE OLLEHKE OBLLLECTBEHHOM 3HO-
YYMOCTU POAHbIX 93bIKOB M OMPEAEAEHNE YPOBHS XM3HECTOMKOCTH B COBPEMEHHbIX YCAOBMAX. B 4OCTHOCTH, 0BOBLLAIOTCA M
QHOAM3MPYIOTCH PE3YABTATEI COLLUOAOTUYECKMX MCCAEAOBAHWMM, MPOBEAEHHbIX MO AOHHOM TEMATUKE HA TeppUTOopumM Hedpte-
IOrOHCKOro PAMOHA XAHTbI-MAHCUMCKOrO OBTOHOMHOTO okpyra — tOrpbl B 2018 1. 1 paHee. MCCAEAOBAHMS MPOBOAMAUCH OH-
KETHbIM METOAOM. AHKETA COAEPXKAAQ 28 BONPOCOB C BAPUAHTAMM OTBETOB. PECMOHAEHTAM HYXXHO ObIAO BbIOPATH TOABKO
T€, KOTOPbIE OHU CYUTAAM MPUEMAEMbBIMU. PE3YABTATEI MOHUTOPUHIA OBPABOTAHbI B NPOrPaMME AAT OBPABOTKM COLLMOAO-
rMyeckomn MHdpopmaumm «vVortexn. B MOHUTOPUHIE y4OCTBOBOAM PECTMOHAEHTHI PA3AMYHBIX BO3PACTHBIX FPYMM, MPOXMBAIO-
LLIME B HOCEAEHHbIX MYHKTAX XAHTbI-MAHCHUMCKOro parmoHa. OBpa30BATEAbHbIM YPOBEHb PECMOHAEHTOB K13 YCcAQ KMHC aAo-
CTATO4HO BbICOKMM: 63,3 % PECMOHAEHTOB UMEIOT CpeAHee NPOdPECCUOHAABHOE U BbiCLLIEE OOPA30BAHKE. PE3yAbTATHI MC-
CAEAOBQHMA MOKA3bIBAIOT, 4TO ABCOAIOTHOE BOABLLMHCTBO PECMOHAEHTOB XAHTHI-MAHCUMIMCKOTO PAMOHA NPEANOYUTAIOT OB-
LLLOTbCS B CEMbE HO PYCCKOM A3bIKE. B AETCTBE C PECMOHAEHTAMM POAUTEAN OOLLLAAMCE BOABLLE HO PYCCKOM f3bike. HaBAlo-
AQETCH NOCTOAHHBIM MHTEPEC K POAHBIM H3bIKAM. ABCOAIOTHOE BOABLLMHCTBO PECMOHAEHTOB PAMOHA BbICKA3QAMCh 30 CO-
XPOHEHWS POAHOTO 93bIKA. MHOTME MPOAEMOHCTPUPOBAAM XEAQHWUE Bbly4MTh POAHOM A3bIK. BOABLLMHCTBO PECMOHAEHTOB OT-
METMAM Er0 HU3KYIO OBLLLECTBEHHYIO 3HOYMMOCTb. BOABLLIAS YOCTb PECMOHAEHTOB YKA3bIBAIOT, YTO MX POAHBIE A3bIKM HOXOASTCH
MOA YTPO30M MCYE3HOBEHMSA.

KatoueBbie cAoBa: POAHOM 93bIK, BAOAEHWE, MCMOAb3OBAHME, OBLLIECTBEHHAS 3HAYMMOCTL, KOPEHHbIE HOPOALI Cesepa, pe-
CMOHAEHTbI, XOHTbI-MAHCUHCKMIM PAMOH

Uncpopmaums o cTaTee: Aata NOCTyNAEHH: 22 doeBpaad 2019 r.; AQTa NPUHATUA K nevatn 4 mapta 2019 r.; AQTO OHAQHH-
pasmeLLienms 25 mapta 2019 1.

AAf unTHPOBaHMA: XakHa3apos C.X. MCnoAb3oBaHUE M OBLLLECTBEHHAS 3HOYUMOCTb S3bIKOB KOPEHHBIX HAPOAOB tOrpbl: Co-
umonormyeckm acnekt // CoumansHag KOMNeTeHTHOCTb. 2019. Tom 4. Ne 1. C. 87-94.

Use and pubilic significance of languages
of the indigenous peoples of Ugra: sociological aspect
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Abstract: The article discusses the use and public significance of the native languages of the indigenous small-numbered
peoples of the North of the Khanty-Mansiysk autonomous okrug - Ugra. The main objective of the study was to examine the
current stafe of the level of native languages proficiency, to assess the public significance of native languages and defer-
mine their level of resilience in the current context. Specifically, the results of sociological studies conducted in Nefteyu gansk
district of Khanty-Mansiysk autonomous okrug - Ugra in 2018 and before are summarized and analyzed. The questionnaire
method was applied. The questionnaire included 28 multiple choice questions; respondents should have selected only those
answers that they considered acceptable. The monitoring results were analyzed by the program for processing sociological
information "Vortex". The monitoring involved respondents of different age groups living in the settlements of Khanty-Mansiysk
district. The level of education of the respondents is quite high: 63.3% of respondents have secondary vocational and higher
education. The survey shows that the majority of respondents in Khanty-Mansiysk region prefer the Russian language when
communicating with the family. In childhood, the respondents' parents communicated more in Russian. There is an increasing
interest in native languages. The vast majority of respondents in the region spoke in favor of preserving their native language.
Most respondents showed a desire to learn their native language; they stated the low social significance of the native lan-
guage and said that their languages threatened with extinction.
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B Atobon obLueCcTBEHHOM rpynne BHe
30BUCUMOCTM OT CBOMCTB M BEAMYMHBI A3bIK M-
pPAeT BAXKHENLLYIO POAb [AaHTYX]. OH — camas
Kpenkas CBA3b, COEAMHAOLLLAA YAEHOB rPYynmbl,
B TO € BPEMH OH — CMMBOA M 3ALLMTA 43bIKO-
BOTO KOAAEKTMBA. A3bIK — 3TO HE TOABKO OXPOHM-
TEAbHBIM MHCTUMHKT HOPOAQ, OH TAKXE COAEP-
XUT B cebe Be3rpaHMyHble MOTEHUMAAbHbIE
BO3MOXHOCTM €10 AYXOBHOTO, KYAbTYPHOTO, 3C-
TETMYECKOIO, MHTEAAEKTYOABHOTO PA3BUTUS U
COBEPLLUEHCTBOBAHMA.  PPAHLLY3CKMM  y4EHDIN
BAAAM  MOAYEPKMBOET 3HAYMMOCTb POAHOTO
93bIKA AAS PO3BUTUA AMYHOCTM HYEAOBEKA U €ro
CYAbObI B LLEAOM, OH MULLIET, YTO POAHOM 43bIK
HEOTBEMAEM OT HALLIETO MbILLAEHMS, OH TECHO
CBS3QH CO BCEM HALLIEMN XM3HBIO — AUYHOM 1 OO-
LLLECTBEHHOM, BLIPOXKAET HALM PAAOCTU U
CTPOAQHMA, CTOHOBMTCA AAY HAC CMMBOAOM
HALLEN AMYHOCTU M ODLLLECTBA, B KOTOPOM Mbl
XMBEM. BOAAM OTMEYTET, YTO POAHOM 43bIK,
ynoTpeEBAIEMbIM HOMM C PAHHEFO AETCTBQ,
CnocobeH HOBY3ATb HALUEMY  MbILLUAEHMIO
dPOPMBI, B MOAYMHEHWUM Y KOTOPBIX Mbl Byaem
HOXOAMTBCS B TEYEHME BCEM XM3HM) (LMTUP. NO
AQHTYX).

B cT. 2. «O rocyAQpPCTBEHHbBIX TAPAHTMIX
1 POBHOMPABKA A3bIKOB HOPOAOB Poccumnckom
Peaepaunmy (3akoH PP ot 25.10.1991 Ne 1807-
1....) oTMeyeHo, yto Poccumckas Peaepaums
FAPAHTUPYET KAXKAOMY NPABO HAO MCMOAb30BO-
HME POAHOTO fA3bIKA, CBOOOAHbIN BbIOGOP A3bIKC
OOLLLEHWS, BOCIMTAHMA, ODy4YeHMs K TBOPYE-
CTBA, HE3QBUCMMO OT €10 MPOUCXOXKAEHWS, CO-
LUMAABHOTO M MMYLLLECTBEHHOTO MOAOXEHMS,
PACOBOM M HALUMOHAABHOM MPUHOAAEXHOCTH,
NOAQ, OBPA30BAHMA, OTHOLLEHUS K PEAUTUM 1
MECTA MPOXMBAHMS.

Takxe B AOQHHOM AOKYMEHTE OTMe-
YeHO, YTO POBHOMPAOBME H3bIKOB HOPOAOB PocC-
CUMCKOM PeAepalmm OXPAHAETCHS 30KOHOM.
HWKTO He BNpaBe YCTAHOBAMBATL OFPAHMYEHMS
WUAW MPUBUAETMM MPU MCMIOAB3OBAHMM TOTO MAM
MHOTO  93bIKA, 30 WCKAIOYEHMEM  CAYHOEB,
NPEAYCMOTPEHHbIX 30KOHOAQTEABCTBOM PocC-
cumckomn Peaepaumm. HoOpmbl, yCTAHABAMBAE-
MbI€ HOCTOALLMM 3AKOHOM, PACAPOCTPAHS-
OTCH HA TPAXKAQH Poccumnckon Peaepaumm, a
TAKXKE HOA MHOCTPAHHbBIX TPOXACGH M AMLL
0€e3 rPAXXACHCTBA, HOXOAALLMXCA HQ TepPMUTO-
pun PP,

CoraacHo B.A. KOXeMAKMHOM, $3bIKO-
BASA MOAMTUKA, NMPOBOAMMAR MO OTHOLLEHMIO K
STHMYECKMM 93bIKOM, OCHOBBLIBAETCS HA MATH
OCHOBHbIX MPUHUMNAX: 1) HOPMOABHOE COYHK-
LMOHMPOBAHME A3bIKO B CADEPE CEMEWNHOTO
obLLeHnd; 2) ynotpebaeHue 43bika B ObLLLe-
CTBEHHOM XXM3HM AQHHOM OOLLMHBI; 3) 0byye-
HME 93bIKY MPEAKOB B LLKOAQKX; 4) pacLUMpeHme
TPAHMLL MCMOAB30BAHMS S3bIKQ MYTEM BOBAEYE-
HMg HOBbIX cdbep obLLeHns; 5) obecneyeHne
CYLLLECTBOBOHMA OTHMYECKMX A3bIKOB MPW MO-
MOLLIM 30KOHOB M KOHCTUTYLMK (KOXXEMAKMHQ,
1994; 2008).

Kacadcb BO3MOXHOCTM  COXPAHEHMA
OBCKO-YTOPCKMX A3bIKOB M KYAbTYP B YCAOBMSX
ranobaamsaumm, E.A. NMMBHEBO OTMEYQET, YTO B
OCHOBE 3THOA3bIKOBBIX MPOBAEM AEXAT TPYA-
HOCTM KOK OBbEKTUBHOIO, TAK M CYObEKTUBHOrO
XapaKTepa. MOAMSTHMYECKAS CTPYKTYPA HOCe-
AEHWUS PETMOHA, B KOTOPOW KOPEHHbIE MOAO-
YUCAEHHbIE HAPOAbI COCTABASIOT MEHbLLMH-
CTBO, MPUYMHA Y3KOM CADEepbl MCMOAb3OBAHMS
STHUYECKMX 3bIKOB B OBLLLECTBEHHOM XM3HU. B
CBA3M C TEM, YTO A3bIKM KOPEHHBIX HOPOAOB MO-
YTW He BOCTPEOOBAHbI B COBPEMEHHOM COLM-
AAbHOM CPEAE, OHM BCE BOAbLLE PACCMATPU-
BAIOTCH CETOAHS KOK CPEACTBO CPUKCALMM U
XPOHEHMA HOKOMAEHHbIX HOPOAOM AOCTMXE-
HWUM TPAAMLMOHHOM KYABTYPbI, CAEAOBATEABHO
— NPEPOraTMBOM Y3KOrO YUCAQ CMELIMAAUCTOB.
4Y100bI UI3MEHUTb CUTYALIMIO B PETMOHE, HEOBXO-
AMMO  CO3AQTh  MEXAHWM3MbI  MCMOAb3OBAHMSA
3TMX A3bIKOB B COLIMOKYAbTYPHOM M AEAOBOM
cdoepax (MnsHesa, 2014).

TaOM Xe OTMEYQETCH, 4YTO YTPAYMBAET
CBOKO CDYHKLUMOHOABHYIO POAb M STHUYECKMIA
93bIK KAK OTAMYUTEABHBIM MPU3HAK HOPOAQ, MO-
CKOAbKY OH BbITECHSAETCS HE TOAbKO M3 MPOM3-
BOACTBEHHOM CADEPSDI, HO M3 ObITOBOTO OOCAY-
XKMBOAHMS.

OOLLECTBEHHAA 3HAYMMOCTb POAHOTO
93bIKQ BbICTYNAET KAK KOMMAEKCHBIM MOKO3a-
TeAb BOCMPUATUA HOCEAEHUEM €50 POAM B OB-
LLLECTBEHHOM >W3HW. B HEro BXOAMT CTeneHb
BAOAEHUS POAHBIM  93bIKOM  BOOABLLMHCTBOM
HOCEAEHMH, O B HEKOTOPbIX CYOBLEKTAX CTPCOHbI
M 2OMDEKTUBHOCTh €ro dOYHKLLMOHMPOBAHMS
KOK rOCYAQPCTBEHHOTO.

Craryc 93bIKa — pe3yAbTaAT, COOPMUPO-
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BABLLMMCSH HO OCHOBE dOYHKLMM 93bIKQl, MPU3HO-
HWS LEHHOCTW €ro poAn. Moatomy, Kak npa-
BMAO, TOBOPAT O BbICOKOM CTATyCE f3blKa (HE
MPUHSTO FOBOPUTb O HM3KOM CTATYCE A3bIKQ).
CraryC 1 NPECTUXHOCTb BbIPCAXKAT OTHOLLIE-
HWE BAQCTU Yepe3 BOCTPUATME TOBOPALLIMX AlO-
A€M, O TAKXKE KQYeCTBO A3bIKOBOW MAEHTUYHO-
CTM rpynnbl. Nlo3TOMYy CTATYC OBBLIHHO HAXO-
AMTCS B 30BMCMMOCTU OT CAMOOLLEHKM FTOBOPS-
LLLMX AIOAEN HO AQHHOM f13bIKE.

XOTeAOCh Bbl OTMETUTb, YTO BAXKHbBIM MH-
CTUTYTOM  COUMAAM3OLUMM  ABAIETCH  CEMbS.
MMEHHO B HEM 30KATABIBAIOTCH NEPBbLIE A3bIKO-
Bbl€ HOBbIKM.

B 2017-2018 rr. OBCKO-YropCKmit MHCTH-
TYT MPUKAQAHBIX MICCAEAOBAHMM M PA3PABOTOK
METOAOM QHKETUPOBAHMS MPOBOAMA MOHMUTO-
PUHI COCTOSHMA POAHbIX S3bIKOB HO TEPPMUTO-
PUSX YETbIPEX HACEAEHHbIX MYHKTOB XAHTbI-
MaHcumckoro panoHa (c. Keitumk, A. Corom, A.
Wanwa, A. 9pkr). MOHUTOPUHI COCTOSHUS K-
TATEABCKOTO WHTEpeca nposoanacd B 2017
roAy.

OnpoLueHo 79 pecnoHAeHToB. Bce u3
yncaa KMHC. Bospact o1 17 a0 70 aeT. MNpeob-
AdAQtoLLee OOAbLUMHCTBO PECMOHAEHTOB B
Bo3pacTte ot 21 A0 60 AeT. AGHHOS BO3PACTHOS
KaTEropud B NOCEAKAX, Ha 6a3e KOTOpPbIX NPO-
XOAMAO UCCAEAOBOHME, ABASETCS CAMOM 0OB-
LLIMPHOMN.

B HOUMOHOABHOM COCTOBE XUTEAEM
HOCEAEHHbIX MYHKTOB, B KOTOPbIX MPOBOAMAOCH
MCCAEAOBAHWE, MPEACTABAEHbI KOPEHHBIE MO-
AOYMCAEHHbIE HOPOAbI CEBEPA (XAHTbI, MAHCH,
HEHLLbI) XAQHTbI-MAHCUMCKOro pamoHa. Mo ymc-
AEHHOCTM CPEAM HUX AOMUHMPYIOT XAHTbI (91,1
%), MOCKOAbBKY 3TOT HOPOA MCTOPUYECKM HOCE-
AIA UCCAEAYEMBIM HOMM POAMOH. MAHCK U
HEHLLbl NPEACTABAEHbI € AMHMYHO.

BOAbLLYIO GKTMBHOCTb, MO CPOBHEHMIO C
MYXCKMM HOCEAEHMEM UCCAEAYEMbIX MOCEA-
KOB, B OMPOCE MPOSBMAM XKEHLLIMHBI (MYX-
4uHbl — 33,0 %, XXEHLLMHbI — 67,0 %).

HanboAbLLEE KOAMYECTBO, MPMHIBLLMX
Y4OCTME B OMNPOCE, OTHOCATCA K KATETOPUM NEH-
CMOHEPOB 1 6e3paboTHbix — 37,9 %, cdoepe 0b-
PA30BAHMSA, HAYKM U KYAbTYPbI — 19,0 %, CAYXQ-
wwme — 12,7 %, TPaAMUMOHHBIX pemecen - 10,1
%. TpOodbeCCUOHAABHAA 3AHATOCTb PECMOH-
AEHTOB OTPOXKAET KAPTUHY PbIHKA TPYAQ CEAb-
CKMX HACEAEHHbIX MYHKTOB XAHTbI-MAHCHI-
ckoro pamoHa XMAO-KOrpsl.

Cpeant PECMNOHAEHTOB MPeobAaAQIOT
AIOAW, TIOAYYMBLLUME CpPEAHEE CMEeLMaAbHOE
(43,0 %), cpeaHee (25,3 %) v Bbicee (20,3 %)
06pa30BAHME.

[MPENOAOBOHNE  POAHOTO  43bIKO B
LLIKOAE — OAHO W13 YCAOBWM €r0 COXPAHEHMS. 10
ACHHBIM AENApPTAMEHTa 0BPA30BAHNUS M MO-
AOAEXHOW NOAUTHKM XMAO-HOrpbl, 13 YeTbipex
HOCEAEHHbIX MYHKTOB, OXBAYEHHbBIX MCCAEAOBO-
HUEM, POAHOM (XAHTBIMCKMI) A3bIK MPENOAQIOT
TOABKO B LLUKOAGX M AOLLKOAbHbIX OBPA30Ba-
TEAbHBIX Y4pexaeHmsx C. Kollumk 1 c. COrom.
A3bIK MOHCHK M HEHLLEB B LLIKOAGX XAHTbI-MQOH-
CUMIMCKOTO PAMOHA HE MPENOAQIOT.

POAHOM f3bIK PECMOHAEHTOB. XQHTbIM-
CKkunt = 63,3 %, MAHCUIMCKMI =5,0 %, HEHELLKMI —
1,3 %, pycckun u apyron — 30,4 %.

YPOBEHb BAOAEHMS POAHBIM A3bIKOM OT-
PAXAET CUTYAUMIO, CAOXMBLLIYIOCS B XQHTbI-
MaHcHHCKOM panoHe. B 2018 1. AOAS BAGAEIO-
LLLUX POAHBIMM A3bIKOMM B CPEAHEM MO XAHTbI-
MaHcunckomy pamoHy coctasuaa 33,3 %
(TaBA. 1). Ha OCHOBQOHMM MOAYHEHHbBIX AQHHbIX
MPUXOAMM K BBIBOAY O TOM, YTO B XAHTbI-MaH-
CUMMCKOM PAMOHE 93bIKOMM OBTOXTOHHbIX STHO-
COB BAOAEIOT 12,6 % PECNOHAEHTOB. [TOHMMAIOT
93blK, HO HE TOBOPST HO HeM — 20,5 %. CoraacHo
ACHHbIM FO.B. Mcaamosom, B 2014 1. pOAHBIM
93bIKOM BAGAEAM, TOK MAM MHade, 33,1 % pe-
CMOHAEHTOB panoHa (Mcaamosa, 2016). Ypo-
BEHb BAOAEHMS POAHBIMM 93bIKAMM B LLIEAOM MO
PAMOHY, COrACQCHO PA3PABOTAHHOM OBTOPOM
YCAOBHOM LLIKQAbI (XakHa3apos, 2016. C. 145),
OLLEHMBAACS HO OCHOBOHMM COBOKYMHOCTH OT-
BETOB PECMOHAEHTOB MO CAEAYIOLLMM MAPQ-
metpam: 75-100 % (oveHb BbicokMM); 53-74 %
(Bblcokum); 42-52 % (cpeanun); 21-41 % (Hu3-
kmn); 0-20 % (04eHb HM3KMK). CAEAOBATEABHO,
YPOBEHb BACAEHMS  POAHBIMM A3bIKOMM MO
XAHTbI-MAQHCUMMCKOMY PAMOHY CYUTAETCH HM3-
Kum (21-24 %).

OCHOBHbIMM  MPUYUHOMM  HE3HAHMS
POAHOrO 3blKQ, CYAd MO OTBETAM PECMOHAEH-
TOB, ABAAIOTCS OTCYTCTBUE 93bIKOBOM CpeAbI (29,3
%) 1 OMbITA OOLLLEHWNS HO POAHOM f3blKE B AET-
ctBe (26,7 %). MeHblue BCEro OnpPOLLEHHbIX
(14,7 %) cpeAn BO3MOXHbBIX MPUYMH BbIAEAAIOT
OTCYTCTBME MPENOAOBAHUS POAHOTO 3bIKQ B
LKOAE (TABA. 2). Auwb 5,3 % pPeCcnoHAEHTOB
MOTUBMPOBOAM HE3HOHME POAHOrO A3bIKA He-
XKEAQHUEM 3HATb U M3y4ATb POAHOM 43bIK.
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Tabauua 1
YpoBeHb BAOAEHHUA pOAHbIMM A3bIKaMK KMHC B XaHTbI-MaHCHMIHCKOM
parioHe KOrpbi, B % (n=78)
Table 1
The level of native languages proficiency of indigenous people
in Khanty-Mansiysk district of Ugra, as % (n = 78)

BapuaHTbl oTBETOB Corom | Wanwa | dApku Kbiuvik | B ueaom
CBOBOAHOE BAOAEHME (YMEIO BbIPAXATH 3,7 71 0.0 231 10,3
CBOM MbICAM CMOHTAHHO, TOBOPIO BETAQ)

COMOCTOSTEABHOE BAOAEHNE (MOHUMAIO 37 0.0 91 26,9 15
peyb APYIMX, TOBOPIO BETAD)
OAEMEHTAPHOE BAGAEHME (MOHMMAID PEYb 0.0 0.0 0.0 19.2 64
ARYTMX M MOTY MCMOAB30BATb MPOCThIE OPA3bl)
MaccuBHOE BAOAEHME (MOHMMALO PEYb 37 0.0 0.0 1.5 5.1
APYTMX, HO HE PA3roBAPUBAIO)
He BAaAeio 88,9 92,9 90,9 19,3 66,7
Tabanua 2
PacnpeaseAeHue oTBeTOB Ha Bonpoc: ((EcAu He BAaaeeTe, To nodemMy?n, B % (n=75)
Table 2
Distribution of answers to the question: “If you are not proficient, why?”, as % (n = 75)
BapuaHTbl oTBETA Corom Wanwa ApKu Kbiumk B uerom
HeT 93bIKOBOM CPEAbI 40,7 57,1 18,2 4,3 29,3
He Hay4YMAK B AETCTBE 33.3 35,7 18,2 17.4 26,7
He npenoAQBOAM B LLIKOAE 18,5 21,4 27.3 0,0 14,7
HeT XeAaHMs 7.4 0,0 0,0 8.7 53
Apyroe 0,0 7.1 18,2 0,0 4,0
3ATPYAHAAMCH OTBETUTD 14,8 14,3 36,4 69,6 34,7

NccAaeAOBAHME MOKA3AAO, 4TO MOAQB-
AfloLLLee BOAbLLMHCTBO PeCNOHAEHTOB (82,3 %)
NPEANOYUTAET OBLLLATLCA B CEMbE HA PYCCKOM
93blkE. HO AOKOABHOM YPOBHE CUTYQLLMS BbIFAS-
AMT CAEAYIOLLMM 0Bpa3om: A. Corom - 96,3 %,
A. Wanwa - 92,9 %, A. Apkn — 81,8 %, ¢. KblLumk
-64,0 %.

B AETCTBE C PECMOHAEHTAMM POAUTEAU
OOLLLOAMCb MPEUMYLLLECTBEHHO HA PYCCKOM
a3blke — 62,8 %, HO POAHOM A3blke — 19,2 %, HO
ABYX A3bIKOX (POAHOM M pycckom) — 16,7 %. Po-
AMTEAM  OBLLIAAMCh MPEUMYLLECTBEHHO HA
POAHOM f3bike B KbiLLmke (46,2 %).

BaxXHO OTMETUTb, 4TO QBCOAKOTHOE
OOABbLLUMHCTBO ONPOLLEHHbIX (92,3 %) BbICKA3Q-
AMCb 30 COXPAHEHMS POAHOTO 43bIKA.

Ha BonpocC: «(ECAM AQ, TO, YTO HYXKHO A€-
AQTEE) 54,5 % PECNOHAEHTOB HE CMOTAM AQTH
o1BeTq, 18,2 % CYMTAIOT, YTO POAHOM 93bIK HEOD-
XOAMMO M3y4aThb B LLKOAE, 13,6 % pECNOHAEH-
TOB YKQ3QAM, Y4TO AAS COXPOHEHMS 93bIKQ HEOB-

XOAMMO $3bIKOBAS CPEAQ M BOAbLLE OBLLLATLCS
HO POAHOM §3bIKe.

OTBeYas HQ BOMPOCHI AHKETbI, TOABKO
52,6 % PECNOHAEHTOB NMPOAEMOHCTPUPOBAAM
XEAQHWE Bbly4YUTb POAHOM A3bIK (XAHTBIMCKMM —
40,8 %, maHcumckmit — 10,5 %, HeHeukun — 1,3
%), 47,4 % ONPOLLUEHHbIX HE U3bIBMAM XXEAQHUE
Bbly4MTb POAHOM A3bIK (TAOA. 3).

Hexeaarnne npeacrtasuteaen KMHC
OBAQAETb 93bIKOM CBOEM HALLMOHAABHOCTM CBU-
AETEABCTBYET O TOM, 4TO CO BDEMEHEM KOAMYE-
CTBO BAGAEOWMX  a3bkamm  KMHC  Oyaer
YMEHbLLIATHCA.

PECNOHAEHTEl  AEMOHCTPUMPYIOT MNpPar-
MOTMYHBIM NMOAXOA K BOMPOCY O XEAQHMM Bbl-
Y4UTb POAHOM 93blK. OCHOBHOM MPUYMHOM He-
XKEAQHMS SBASETCS OTCYTCTBME HEODXOAMMOCTU
n3yvyeHms. MHorme pecnoHAEHTbl B 6eceae oT-
MEYQAIOT OTCYTCTBME MOTUBALMM K OBAQAEHMIO
a3bikamk KMHC. He cmoram oBbidcHUT Mpu-
YuHbI (86,1 %).
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Tabamua 3

PacnpeaeAeHne oTBeToB Ha Bonpoc: "ECTb Au
JXKeAaHne BblyYUTb POAHOM A3bIK?", B % (n=76)
Table 3

Distribution of answers to the question: "Do you
want to learn your native language?", as % (n

= 76)
b3 ) ~ P
BapuaHTbl| & 3 g 5 %
oteeta | S = =~ 2 3
Aa 66,7 | 357 | 454 | 50,0 | 52,6
Het 330 | 643 | 545 | 500 | 474

Kacasch Bonpoca nepeaqyn 43bika Ot
MOKOAEHMS K MOKOAEHMIO OTMETUM, YTO BOAb-
LLIQS YOCTb PECNOHAEHTOB (43,6 %) XOTAT, 4TOObI
X AETU 1 BHYKM TOBOPUAM W MOHUMOAM, 34,6 %
XEAQIOT, 4TOBbI MX AETU U BHYKM YMEAM YUTATb U
MMCATb HO CBOEM POAHOM £3blKE. He BMAIT B
3TOM HEOBXOAMMOCTM AMLWLb 12,7 % pecnoH-
AEHTOB (TAOA. 4).

HeMOAOBOXKHOE 3HAYEHWE B MOAAEP-
XOHUKU MHTEPECA K POAHBIM 93bIKOM, B XXEAQ-
HWUM OBAQAETb XQAHTBIMCKMM, MOHCUUCKUM U

HEHELKMM A3bIKOMM UIPAIOT KYAbTYPHO-MAC-
COBble MeponpudTHa. B LeAoOM No XAHTbI-MAH-
CUMMCKOMY PAMOHY MCMOAHAOT GOOABKAOPHbIE
NPOU3BEAEHMS HO POAHbIX A3bIKAX (HO MPA3AHM-
KOX, 0ECTUBAAAX, MPW NPOBEAEHMS OBPIAOB U
AP.) =AM 11,8 % peCnOHAEHTOB, HE MOTYT UC-
NOAHATb — 60,5 %, MCMOAHAIOT MPOU3BEAEHMS
dOOABKAOPQA TOABKO HO PYCCKOM 43bike — 21,1 %
PECMNOHAEHTOB (TAOA. 5).

XOPOLLO 3HQAKOT MECHM, CKA3KM, CTUXU U
AP. M UCTIOAHSIIOT MX HO POAHBIX A3bIKOX B C. KbILLIMK
(33,3 %), MCNOAHSIOT TOABKO HO PYCCKOM f3blKe
©onbLLe Bcero B ¢. Corom (44,4 %).

3aTparMBas  BOMPOC  OBLLLECTBEHHOM
3HOYMMOCTU POAHbIX 53bIKOB OTMETUM, 4TO OHA
FBASETCS BODKHbIM JOOKTOPOM AAS BACGAEHMSA
POAHBIM 23bIKOM. OBLLLECTBEHHAR 3HAYMMOCTb
POAHOIO 3bIKQ BbICTYNAET KAK KOMMAEKCHbIM
MOKA3ATEAb BOCMPMUATUS HOACEAEHMEM  €rO
POAWM B OBLLLECTBEHHOM XM3HWU. KOK HEAOCTO-
TOYHO BBICOKYIO M HM3KYIO ODLLLECTBEHHYIO 3HO-
YYMOCTb POAHOTO A3bIKA OUEHWAM 58,2 % pe-
CMOHAEHTOB PAMOHA. KaK BbICOKYIO M AOCTO-
TOYHO BbICOKYIO AWLLb 24,0 % ONPOLUEHHbIX
(TOBA. 6).

Tabauua 4

PacnpeaeAeHue oTBeToB Ha Bonpoc: «Kak Bbl cYUTAETE, KEAATEABHO NAM HE XXEAATEAbHO, YTOObI
BaLum AeTv A BHYKN BAGAEAU POAHBIM A3bIKOM?), B % (n=78)

Table 4

Distribution of answers to the question: “In your opinion, is it desirable or not desirable that your chil-
dren or grandchildren speak their native language?”, as % (n = 78)

BapuaHTbl OTBETOB Corom | Wanwa | Ypkun Kbitumk B LeAom
XeAQTeAbHO, 4TOBbI YMEAM YUTATb M MMCATb 33.3 35,7 18,2 42,3 34,6
XeAaTeAbHO, YTOObl YMEAM FTOBOPUTb M MOHMMATb 33.3 57,1 45,5 46,2 43,6
He BMXy HEOBXOAMMOCTH 11,1 14,3 18,2 7.7 11,5
3ATPYAHAOCh OTBETUTH 22,2 14,3 36,4 7.7 17.9

Tabauua 5

PacnpeaseAeHue oTBeTOB HA Bonpoc: (McnoAHseTe Au Bbl neCHU, CKA3KHM, CTUXH U NpoYee
HA POAHOM fi3biKe (HQ MPA3AHMKAX, PA3AUYHBIX MeponpuaTusax)?y, 8% (n=76)

Table 5
Distribution of answers to the question: “Do you perform songs, fairy tales, poems, etc.
in your native language (on holidays, during various events)?”, as % (n = 76)
BapuaHTbl oTBETA Corom Wanwa ApKu KbiLLmk B LeAOM
Aa 37 0,0 0,0 33,3 11,8
Hert 51,9 71,4 100,0 45,8 60,5
TOABKO HO pyCCKOM 44,4 21.4 0.0 4,2 21,1
3ATPYAHAAMCH OTBETUTD 0,0 7.1 0,0 16,7 6,6
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Tabanua 6
Kak 6b1 Bbl OLLeHUAM O6LLECTBEHHYIO
3Ha4YumocTb Balero poAHoro f3bika
HQ CeroAHAWHuN AeHb? (BbibepuTe 0AMH
BAPMAHT oTBeTa), B % (n=79)
Table 6
How would you rate the social significance
of your native language today? (Choose
one answer), as % (n = 79)

% OT YucAa
BapuaHTbl oTBETA
ONPOLLEHHbIX
Kak BbICOKYIO 13,9
Kok AOCTATOYHO BbICOKYIO 10,1
KOk HEeAOCTATOYHO BLICOKYIO 30,4
Kak Hu3Kyto 27,8
3ATPYAHAAMCH OTBETUTH 17.8

FfoBOps OO YPOBHE >KM3HECTOMKOCTU
POAHbIX 93bIKOB 30METUM, 4TO BOABLLMHCTBO pe-
CNOHAEHTOB (41,8 %) OCO3HAIOT, 4TO WX POAHOM
93bIK HOXOAMTCS MOA YrPO30M MCHE3HOBEHM,
20,0 % pecnoHAEHTOB 0BECNOKOEHbBI CYABOOM
POAHOTO 43blIKa. AULLb 7,6 % HE BUAMT ONACHO-
CTW. YeTBepTas 4aCTb PECNOHAEHTOB (24,4 %)
HE CMOTAQ OLLEHUTb XXM3HECTOMKOCTb POAHOTO
93bIKO B COBPEMEHHbIX YCAOBMIX (TABA. 7).

Tabanua 7
PacnpeaeAeHne oTBETOB HA BOMPOC:
«Kak 6bl Bbl OLLeHUAN XXN3HECTOUKOCTb
BaLuero poAHOro A3b1ka B COBPEMEHHbBIX
ycaoBusax?y, B % (n=79)
Table 7
Distribution of answers to the question:
“How would you rate the viability
of your native language in the current

context?”, as % (n = 79)
% OT YUCAQ
BapuaHTbl oTBETA
OMNPOLUEHHbIX
HaxoamuTtcs
7,6
B ©E€30MACHOCTH
[TOAOXEHME 190
BbI3bIBAET ONACEHMA '
HoxoAMTCS NOA 418
YIPO30M MCHE3HOBEHMS '
HaxoAMTCS B CEPbE3HOM 38
OMNACHOCTH '
HaxoAmTCS B 89
KPUTMYECKOM COCTOAHMM '
3ATPYAHSAOCb OTBETUTD 24.3

MHEHWA PECNOHAEHTOB O MEPAX, NPU-
HUMOEMbIX TOCYAQPCTBOM AAS COXPOAHEHMS U
PA3BUTUS POAHOTO A3bIKQ U KYAbTYPbI, PA3AEAM-
AVCb. BOAbLLIOS 4QCTb ONPOLLEHHbIX (47,6 %)
CYUTQIOT, YTO MPEANPUHMMOEMBIE TOCYAQP-
CTBOM MEPBI HE AOCTATOYHbI AAS COXPAHEHMS U
PA3BMTUS POAHBIX 93bIKOB KMHC. B LLeaom kap-
TUHQ BbITAAAMT CAEAYIOLLMM OBPA3OM:

— Be3yCAOBHO, AOCTATO4HO — 4,2 %;

- CcKopee AOCTATONHO — 15,4 %;

—  HWYero He M3MeHMAOCH — 8,4 %;

— HEeAOCTATOYHO — 47,6 %;

—  3ATPYAHMAMCb C OTBETOM — 24,4 %.

HeMaAOBOXKHBIM OCTAETC BOMPOC O
AOCTYMHOCTM NEPUOAMYECKMX U3AQHUM U TEAE-
n paanonepesaim Ha a3bikax KMHC. Mo pe-
3YABTATAM OMPOCA BbISCHMAM, HTO HE YATQIKOT FO-
3€Tbl M XXYPHOAbI HO POAHOM 3blke 55,7 % pe-
CMOHAEHTOB; HE MMEIOT TAKOM BO3MOXHOCTH
16,5 %; PEryAIPHO MAM MHOTAQ YUTQIOT MEPUO-
AMHECKME M3AQHMS HO POAHOM f3blke 25,3 %
PECNOHAEHTOB (TABA. 8). boabLLe BCero (56,0
%) YATAIOT (MHOTAQ M HO PEryAIPHOM YPOBHE)
nepuoAMieckme M3AQHMS HO POAHOM f3blke
PECMNOHAEHTbI C. KbILLIMKA.

Tabamua 8
PacnpeaeAeHne oTBETOB HA BOMPOC:
«4MTaeTe AM Bbl ra3eTbl M XXYPHAAbI
Ha POAHOM s3bike?), B % (n=79)
Table 8
Distribution of answers to the question: “Do
you read newspapers and magazines in your
native language?”, as % (n = 79)

% OT YUCAQ
BapuaHTel oTBETA
ONPOLUEHHbIX
YUTAIO PETYAIPHO 15,2
YuTao MHOTAC 10,1
He yutaio 55,7
HeTt TaKoM BO3MOXHOCTH 16,5
HeTt ACHHbIX 8,9

CMOTPST U CAYLLIQIOT PETYAIPHO M MHO-
TAQ TEAE- U POAMONEPEACYM HO POAHOM $3bIKE
- 51,9 % peCnoHAEHTOB. HE CMOTPAT 1 HE CAY-
LIQIOT TEAE- U POAAMONEPEAQHM HO POAHOM
a3blke — 30,4 %, HE UMEIOT TOKOW BO3MOXHOCTH
10,1 % (1aBA. 9). Teae- 1 paamonepeAayn Ha
POAHbIX $3bIKOX MPEMMYLLLECTBEHHO CMOTPAT U
CAYLLQIOT (MHOTAQ M HO PETFYAIPHOM YPOBHE)
XUTEAU CAEAYIOLLIMX HOCEAEHHBIX MYHKTOB PAM-
oHa: Kbiumk (76,0 %), Corom (55,0 %).
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Tabanua 9
PacnpeaseAeHue OTBETOB HA BOMNPOC:
«CmoTtpute (cAywaete) Au Bbl TeAe-paano
nepeAq4Yu Ha POAHOM s3bike?n B % (n = 79)
Table 9
Distribution of answers to the question:
“Do you watch (listen) television
and radio programs in your
native language?” as % (n = 79)

% OT YUCAQ
BapuaHTbl oTBETA
ONPOLUEHHbIX
CMOTPIO 1 CAYLLQAIO 241
PETYAIPHO '
CMOTPIO M CAYLLQIO 278
MHOTAQ '
He cMOTpIO 1 HEe CAYyLLIaID 30,4
HeT TOKOM BO3MOXHOCTH 10,1
HeT AQHHbIX 7,6

13 HECKOABKMX BAPUOHTOB OTBETOB HA
BOMPOC, 4TO OOAblLLE BCEro COAMXAET CO
CBOMM HOPOAOM, HAMBOAbLLEE KOAMYECTBO
PEeCrnOHAEHTOB (62,0 %) BLIOPOAM OTBET (POA-
HOS 3eMAS, €€ NPUPOAOY, A3blK Ha3BAAM 38,0 %,
HOLMOHOABHOS OAEXAQ M MuLa — 28 %.

MOABOAS UTOTM OTMETUM, HTO PE3YAb-
TATbl OMPOCA MO PAMOHY YKA3bIBAIOT HO HEBAQ-
FOMOAYYHYIO CUTYQLMIO MO BAOAEHWIO POAHBIMM
a3blKamm npeactasmuteasmmn KMHC, npoxumsa-
OLLMMKM  HO TEPPUTOPUM PAMOHA: BACAEIOT
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Mcaamosa KO.B. EBponenckas cUCTema S3bIKOBOM KOM-
neTeHUMM B MCCAEAOBAHMM DYHKLIMOHOABHOTO COCTOS-

POAHBIM 93bIKOM B TOM MAM MHOM CTEMNEHM AMLLIb
33,3 % ONPOLUEHHbIX, YTO B COOTBETCTBMM C PA3-
PAOOTAHHOM  CBTOPOM  YCAOBHOM  LLIKOAOM
OLLEHKM YPOBHS BAGAEHMS POAHBIMM S3bIKOMM
FBASETCA HU3KUM.

B ka4yecTBe OCHOBHbIX MPUYMH HESHAHKS
POAHOTO 43bIKQ OblAM OBO3HAYEHBI CAEAYIO-
LLee: a3bikoBon cpeabl (29,3 %), He HAy4MAM B
AETCTBE (26,7 %), HE NPENOAOBOAM B LLKOAE
(14,7 %). HONpsmyto OHM HE YKO3bIBAKOT HO POAb
CEeMbW B 3TOM MpoLLecce, HO KOCBEHHO Npu-
3HAIOT (HE HAYYMAM B AETCTBE, HET H3bIKOBOM
cpeabl). TMoaasasiollee OOAbLUMHCTBO pe-
CnoHAeHToB (82,3 %) XAHTbI-MaHCUMMCKOro
paroHa (Corom - 96,3 %, Wanwa - 92,9 %,
Apkn - 81,8 %, Kbilumk — 64,0 %) npeanoymtaet
OOLLLOTECH B CEMbE HO PYCCKOM f3blKE. B AeT-
CTBE C PECMOHAEHTAMM POAUTEAM OBLLLOAMUCD
DOAbLLE HO PYCCKOM f3blke (62,8 %). TOAbKO B
KbilLmMke poAMTEAM OOLLAAUCH MPEUMYLLLE-
CTBEHHO HO POAHOM 43blke (46,2 %). OTmeya-
€TCH CHWXEHME MHTEPECA K HOBbIKOM MUCh-
MEHHOM peyn. boAbLLAS YOCTb PECMOHAEHTOB
(43,6 %) XxOT4T, YTOObI MX AETU 1 BHYKM [OBOPUAM
N NOHUMAAK, 34,6 % XEAQIOT, 4TODbI UX AETU U
BHYKM YMEAM YMTATb M MUCATb HO CBOEM POA-
HOM $3blKe. [0 MHEHWMIO HE3HAYUTEABHOM YOCTH
pPecrnoHAEHTOB (13,6 %) AAM COXPAHEHMA POA-
HOTO 93bIKO HEOOXOAMMA  93bIKOBAR CPEAQ,
41OObI 6OAbLLIE OBLLATHCS HO POAHOM 43bIKE.
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